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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE:
READ CAREFULLY!

()

FONTOS, KESOBBI HIVATKOZASOK CELJABOL
ORIZZE MEG: OLVASSA EL FIGYELMESEN!

GD

POMEMBNO, SHRANITE ZA KASNEJSO UPORABO:
NATANCNO PREBERITE!

<)

DOLEZITE, USCHOVAJTE PRE PRIPAD POUZITIA V
BUDUCNOSTI: DOKLADNE SI PRECITAJTE POKYNY!
)

WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN!



Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.

I:D Read the following instructions
[ ] for use carefully.

Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Package contents

1 x camping mat
1 x carrying bag
1 x instructions for use

Technical data

Measurements:

approx. 161 x 53 x 2.5¢m (L x W x H)

Date of manufacture (month/year):
¥ I| 01/2024

Intended Use

This product was developed for private use and
was designed to be used on the ground for
camping.

Safety instructions
A Danger to life!

* Never leave children with the packaging
materials unsupervised. There is a risk of
suffocation.

A Risk of injury!

* Make sure that all parts are undamaged and
properly fitted. Incorrect assembly may result
in injury. Damaged parts can affect safety and
function.

¢ Use the product for its intended purpose only.

* Never use the product near an open fire or
barbecue.

* Never use the product on water.

* The product is not suitable for swimming.

¢ Avoid contact with sharp, hot, pointy or dan-
gerous objects.

Assembly

1. Fold out the camping mat (Fig. A).

2. Set the back rest (1) to the desired position
(Fig. B).

3. Adjust the strap (3) so that the frame (2) of the
back rest is stable on the ground and cannot
shift out of position.

Folding up the mat

1. First, fold the frame (2) onto the back rest.
2.Then fold up the product.

Note: Check the product’s stability before its
next use.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature.

Only roll up the product when it is in a dry
condition.

Clean only with water and wipe dry afterwards
with a cloth.

IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.
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Disposal

." Diquse O,f the product onc% packaging
%n materials in accordance with current

local regulations. Store the packaging

materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.

The Recycling Code distinguishes
=) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and a

number that identifies the material.



Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private

end customers a three-year guarantee on this
product from the date of purchase (guarantee
period) in accordance with the following provi-
sions. The guarantee is only valid for material
and manufacturing defects. The guarantee does
not cover parts subject to normal wear and tear
that are thus considered wear parts (e.g. batter-
ies) or fragile parts such as switches, recharge-
able batteries, or parts made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 445267_2307

Service Great Britain
Tel.. 0800 404 7657
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Szivbél gratuldlunk!

Vésarldsaval kivaldé mindségl terméket vélasz-
tott. Haszndlatba vétele elétt ismerkedjen meg a
termékkel.

I:I] Figyelmesen olvassa el az alabbi
[ ] hasznalati Otmutatét.

A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati Gtmutatédt. A termék
tovébbaddsakor adja &t az sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

Csomag tartalma
1 x kempingsz8nyeg

1 x térolétaska

1 x haszndlati dtmutatd

Muiszaki adatok
Méretek: kb. 161 x 53 x 2,5 cm (H x Sz x M)

Gyadrtés datuma (hénap/év):
(¥ I| 01/2024

Rendeltetésszeriu hasznalat

A terméket privét, a kempingek talajén valé
haszndlatra terveztik.

Biztonsagi utasitasok

A Eletveszely!
* Soha ne hagyjon gyermeket feliigyelet nélkil

a csomagoléanyaggal. Fulladdsveszély 4ll
fenn.

A Sériilésveszély!

* Gy8z8djén meg minden egyes alkatrész
sértetlenségérél és szakszer( régzitésérél. A
szakszer(tlen 8sszeszerelést sérijlést, balesetet
okozhat. A sérijlt alkatrészek befolydsolhatjét
a termék biztonsdgat és miksdését.

A terméket kizarélag rendeltetésének megfele-
[8en haszndlja.

A terméket soha ne haszndlja nyilt lang vagy
grill kézelében.

A terméket soha ne haszndlja a vizben.

¢ Atermék Uszdshoz nem haszndlhaté.

Elézze meg, hogy a termék éles, forré, hegyes
vagy més médon veszélyes targyakkal érint-
kezzen.

6 HU

Osszeszerelés

1. Nyissa ki a kempingdagyat (A abra)

2. Allitsa @ hattamlat (1) a megfeleld pozicicba
(B dbral).

3. Allitsa be a szalagot (3) tgy, hogy a hattamla
kerete (2) stabilan a talajon dlljon, és ne
csUszhasson el.

Osszehaijtas

1. Hajtsa elsdként a keretet (2) a hattdmléra.
2. Hajtsa 8ssze a terméket.

Megjegyzés: A kdvetkezd haszndlat elétt
ellendrizze a termék stabilitésat.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobahdmér-
sékletd helyen tdrolja, ha azt nem haszndlja.

A terméket csak szdraz dllapotban csomagolja
Ossze.

Csak vizzel tisztitsa, majd térlékenddvel térélie
szdrazra.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitashoz.

AR AR

Tudnivalék a
hulladékkezelésrol

.‘.‘ A 1e’rméke1 és' a is,o’mogoléonyagokoﬂt a

hatdlyos helyi el§irdsoknak megfeleléen
%A semmisitse meg. A csomagoléanyagokat

(példéul féliatasakokat) tartsa tévol a
gyermekektsl. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitéséval kapcesolatos tovabbi
informdcidkat a telepiilési vagy varosi énkor-
mdnyzattdl tudhatja meg. A terméket és a
csomagoldst krnyezetkimél médon kell
artalmatlanitani.

/N, Az Gjrahasznositasi kéd az Gjrafelhasz-
) nalasi ciklusba valé visszavezetésre
YY  (bjrahasznositds) szént kilénbdzd
anyagok azonositéséra szolgdl. A kéd az
djrahasznositési ciklus Gjrahasznositési szimbdlu-
mébél és az anyagot azonosité szambél 4ll.



A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutato

A termék nagy gondossaggal és éllandé ellendr-
zés mellett késziilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznéléknak a
vasdrlds détumatél szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garancidt ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozdsi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznélé-
ddasnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példdul a kapcsolékra,

az akkumuldtorokra vagy az iivegbél készilt
alkatrészekre.

Kizarasra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tleniil vagy helytelenil, nem rendelte-
tésszer(en vagy nem az el8irdnyzott felhaszndldsi
kérben hasznaltak, vagy figyelmen kiviil hagytdk
a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve, ha a végss
felhasznalé bizonyitia, hogy olyan anyag- vagy
feldolgozasi hiba all fenn, amely nem a fent
emlitett kdriimények valamelyikébdl ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartamdn
beliil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatasa-
val érvényesithet8. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltdnyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamd&t nem hosszabbitjgk meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritiik a vételarat. A garan-
ciébdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, kiilénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 445267_2307
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Cestitamol

Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

I:D V ta namen natanéno preberite
[ ] naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podroéja uporabe. To navodilo

za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x blazina za kampiranje
1 x torba za no3enje
1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki
Mere: priblizno 161 x 53 x 2,5 cm (D x S$xV)

& Datum izdelave (mesec/leto):
01/2024

Predvidena uporaba

Ta izdelek je razvit za zasebno uporabo in
zasnovan za uporabo na tleh v obmogjih za
kampiranie.

Varnostni napotki

A Smrina nevarnost!

¢ Otrok nikoli ne pustite brez nadzora z
embalaznim materialom. Obstaja nevarnost
zadusitve.

A Nevarnost poskodb!

* Prepriéajte se, da so vsi deli neposkodovani
in pravilno names&eni. Pri nepravilni montaZi
obstaja nevarnost poskodb. Poskodovani deli
lahko vplivajo na varnost in delovanie.
Izdelek uporabljajte le za predvideni namen.
Izdelka nikoli ne uporabljajte v bliZini odprte-
ga ognja ali Zara.

Izdelka nikoli ne uporabljajte na vodi.
Izdelek ni primeren za plavanie.

Prepredite stik z ostrimi, vro&imi, koni¢astimi ali
nevarnimi predmeti.

Montaza

1. Razprite podlogo za kampiranie (slika A).

2. Hrbtni naslon (1) postavite v Zeleni polozaj
(slika B).

3.Trak (3) prilagodite tako, da okvir (2) hrbtne-
ga naslona stabilno stoji na tleh in ne more
ved zdrsniti.

Zlaganje

1. Najprej zloZite okvir (2) na hrbtni naslon.
2. Nato zlozite izdelek.

Napotek: Pred naslednjo uporabo preverite
stabilnost izdelka.

Shranjevanje, cis¢enje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,
Cisto mesto pri sobni temperaturi.

Izdelek odvijte le v suhem staniju.

Cistite le z vodo in nato do suhega obrisite s
krpo za &iscenie.

POMEMBNOI! Nikoli ne &istite z ostrimi istilnimi
sredstvi.

AR AR

Napotki za odlaganje v smeti

.‘. Izdelek in embalaZni material zovr%ite v
%n skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
Embalazni material (kot so npr. vrecke iz
folije) hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obéinski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

/), Koda za recikliranje je namenjena
a’:) oznaéevanju razliénih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in 3tevilke, ki ozna&uje material.



Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH zasebnim konénim kupcem od datuma
nakupa (garancijskega obdobja) v skladu z
naslednjimi dolo&bami odobri triletno garan-
cijo na to postavko. Garancija velja samo za
napake v materialu in obdelavi. Garancija ne
velja za dele, ki so podvrzeni obi¢ajni obrabi

in jih je zato treba teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala,
akumulatorii ali deli iz stekla. Zahtevki iz te ga-
rancije so izkljugeni, &e je bil izdelek uporabljen
nepravilno ali pretirano ali &e ni bil uporabljen v
okviru predvidenega namena ali predvidenega
obsega uporabe ali &e niso bile upostevane
specifikacije v navodilih za uporabo, razen ¢e
konéni kupec lahko dokaze, da gre za napako
v materialu ali izdelavi, ki ne temelji na eni od
zgoraj navedenih okolid¢in. Garancijski zahtevki
se lahko uveljavljajo le v garancijskem roku ob
predloZitvi originalnega raduna. Zato originalni

racun shranite. Garancijski &as se zaradi morebi-

tnih popravil na podlagi garancije, zakonskega
jamstva ali kulance ne podalja. To velja tudi za
zamenjane in popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nadi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
$e posebej garancijskih zahtevkov do prodajalca.

IAN: 445267_2307
(D Servis Slovenija

Tel: 080 080917
E-Mail: deltasport@lid|.si

S



Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢imo, da

bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spo-
daj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v ma-
terialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od da-
tuma izro&itve blaga. Datum izro&itve blaga
je razviden iz raéuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporoéilu, lahko potro3nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca ali
pooblaiéeni servis (kontaktna stevilka in
elektronski naslov navedena zgoraij) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan
ob uveljavljanju zahtevka predloziti garan-
cijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroditve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natanéno preberete navo-
dila o sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis pre-
iel zahtevo za odpravo napake. Ce napake
v tem roku niso odpravliene, mora proizvajo-
lec potro$niku brezplagno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora,

ki je potreben za dokonéanje popravila ali
zamenjave podalja za najkraji &as, ki je
potreben za dokon&anije popravila, vendar
najveé za 15 dni. O $tevilu dni podaljane-
ga roka in razlogih za podalj3anje mora biti
potro3nik obve3¢en pred potekom 30 dnev-
nega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja
v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potrosnik od
proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmer-
no zmanijanju vrednosti blaga, ki ga je
potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki
bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

S

Ce se neskladnost pojavi v manj kot

30 dneh od dobave blaga, lahko potrodnik
ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vradilo plaéanega zneska.
Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis
lahko potrogniku za &as popravila blaga, za
katero je bila izdana obvezna garancija, zo-
gotovi brezplagno uporabo podobnega bla-
ga. Ce proizvajalec potro3niku ne zagotovi
nadomestnega blaga v zagasno uporabo,
ima potrodnik pravico uveljavljati $kodo, ki
jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave

bistvenega dela blaga z novim se potro3niku
izda nov garancijski list.

. 'V primeru, da proizvod popravlja nepoo-

bla3&eni servis ali nepooblaséena oseba,
kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje

izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodaijaleve sfere. Kupec ne more uveljav-
ljati zahtevkov iz te garancije, e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali ée je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popra-

vilo, vzdrzevanie blaga, nadomestne dele
in priklopne aparate vsai tri leta po poteku
garancijskega roka.

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti

iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje go-

rancije in podatki, ki identificirajo blago za
katerega velija garancija se nahajajo na dveh
lo¢enih dokumentih (garancijski list, radun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje

zakonske pravice potrosnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplagno uveljavlja jam&evalne zahtevke.
Ta garancija prav tako ne izkjuguje pravic
potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva
za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



BlahoZzeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne obozndmte.

I:I] Pozorne si preditajte tento navod
[ ] na pouzivanie.

Vyrobok pouZivajte len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny G&el. Tento ndvod na pouZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Rozsah dodavky

1 x kempingovd podlozka
1 x tadka na nosenie
1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Rozmery: cca 161 x 53 x 2,5 cm (D x S x V)

Ddtum vyroby (mesiac/rok):
01/2024
Uréené pouzitie

Tento vyrobok je uréeny na stkromné G&ely a

bol vyvinuty na pouzitie na zemi alebo v kempin-

govych priestoroch.
Bezpecnostné pokyny
A Nebezpeéenstvo Zivota!

¢ Nedovolte defom hrat sa bez dozoru s
obalovym materidlom. Hrozi nebezpeéenstvo
udusenial

A Nebezpeéenstvo poranenia!l
« Uistite sa, Ze si vietky diely neposkodené a

odborne namontované. Pri neodbornej montd-

Zi hrozi nebezpe&enstvo zranenia. Poskodené
diely mézu ohrozit bezpe&nost a funk&nost
vyrobku.

Vyrobok pouZivaijte na iba stanoveny Géel.
Vyrobok nikdy nepouZivaite v blizkosti otvore-
ného ohfa ani grilu.

Vyrobok nikdy nepouzivaijte na vode.

* Vyrobok nie je uréeny na plavanie.
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mi &i nebezpeénymi predmetmi.

Montaz

1. Kempingové lezadlo rozlozte (obr. A).

2.Operadlo (1) nastavte do pozadovanej polo-
hy (obr. B).

3. Popruh (3) upravte tak, aby stal ram (2) ope-
radla stabilne na zemi a nemohol sa skiznut.

Sklopenie

1. Najskér sklopte ram (2) na operadlo.

2. Potom vyrobok zaklapnite.

Upozornenie: Pred dalsim pouZitim skontroluj-
te stabilitu vyrobku.

Skladovanie, éistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a
Cisty pri izbovej teplote.

Vyrobok zvifite iba v suchom stave.

Cistite iba vodou a nésledne utrite dosucha
&istiacou handrickou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy neéisfite ostrymi &istia-
cimi prostriedkami.

AR AR

Pokyny k likvidacii

.‘.‘ V)’/ro’bok a obalovy 'moteridl zlikvid.u]te

% podla aktudlnych miestnych predpisov.
Obalovy materiél (ako napr. féliové
vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.

Dalsie informdcie o moznostiach likvidacie

zastaraného vyrobku dostanete na svojej

obecnej alebo mestskej sprave. Vyrobok a obal

zlikvidujte ekologicky.

/N, Recyklacny kéd slozi na oznacenie
a’:) réznych materidlov za G&elom vrdtenia
YY  do kolobehu opdtovného pouzivania

(recyklacia). Kéd pozostdva z recyklaéného
symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovného
pouzivania a &isla, ktoré oznaduje materidl.
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Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uZivatelom trojroéni zaruku
odo da kipy (zdruénd lehota) po splneni nasle-
dovnych podmienok. Zaruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zaruka sa netyka
dielov, ktoré podliehaji beznému opotrebeniu

a preto ich mozno povazovaf za opotrebitelné
diely (napr. batérie), ako aj krehkych dielov,
napr. vypinaée, akumulétory alebo diely, ktoré
s0 vyrobené zo skla.

Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nesprévne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uzi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplatnit len poéas zdaruénej
lehoty po predlozeni originélu pokladniéného
dokladu. Origindl pokladni¢ného dokladu

preto prosim uschovaite. Z&ruénda doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravém, zékonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zaruény pripad, vyrobok - podl'a nadej volby -
bezplatne opravime, vymenime alebo vrétime
kipnu cenu. Dalsie prava zo zaruky nevyply-
vaijo.

Vase zdkonné préva, hlavne ndroky na zéruéné
plnenie voli prisluinému predajcovi, nie s touto
zdrukou obmedzené.

IAN: 445267_2307
GO Servis Slovensko

Tel: 0850232001
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Herzlichen Glickwunsch!

Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fiir einen hochwer-

tigen Artikel entschieden. Machen Sie sich vor der

ersten Verwendung mit dem Artikel vertraut.

I:I] Lesen Sie hierzu aufmerksam

[ ] die nachfolgende
Gebrauchsanweisung.

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben

und fir die angegebenen Einsatzbereiche.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut

auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-

be des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Campingmatte
1 x Tragetasche
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
MaBe: ca. 161 x 53 x 2,5 cm (L x B x H)

! | Herstellungsdatum (Monat/Jahr):

01/2024
BestimmungsgemadiBle
Verwendung

Dieser Artikel wurde fiir den privaten Gebrauch
entwickelt und fir den Einsatz auf dem Boden im
Campingbereich konzipiert.

Sicherheitshinweise
A Lebensgefahr!

* Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr.

A Verletzungsgefahr!

« Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbeschadigt
und sachgerecht montiert sind. Bei unsachge-
méBer Montage besteht Verletzungsgefahr.
Beschddigte Teile kénnen die Sicherheit und
Funktion beeinflussen.

* Verwenden Sie den Artikel nur fir den vorge-
sehenen Zweck.

* Verwenden Sie den Artikel niemals in der
Néhe eines offenen Feuers oder eines Girills.

* Verwenden Sie den Artikel niemals auf dem
Wasser.

* Der Artikel eignet sich nicht zum Schwimmen.

* Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen, hei-
BBen, spitzen oder gefdhrlichen Obijekten.

Montage

1. Klappen Sie die Campingmatte auf (Abb. A).

2. Stellen Sie die Rickenlehne (1) in die ge-
wiinschte Position (Abb. B).

3. Passen Sie das Band (3) so an, dass der
Rahmen (2) der Riickenlehne stabil auf dem
Boden steht und nicht mehr verrutschen kann.

Zusammenklappen

1. Klappen Sie zuerst den Rahmen (2) an die
Rickenlehne.

2.Klappen Sie dann den Artikel ein.

Hinweis: Uberpriifen Sie die Stabilitét des

Artikels vor der ndchsten Verwendung.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtempera-
tur. Klappen Sie den Artikel nur in trockenem
Zustand ein.

Nur mit Wasser reinigen und anschlieBend mit
einem Reinigungstuch trockenwischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

AXE 24 K

Hinweise zur Entsorgung

& Entsorgen Sie den Artikel und die
I~ o
%n Verpackungsmaterialien entsprechend
den aktuellen &rtlichen Vorschriften.
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien
(wie z. B. Folienbeutel) fir Kinder unerreichbar
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie
den Artikel und die Verpackung umweltscho-
nend.
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/N, Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
a):) nung verschiedener Materialien zur
YY  Rickfihrung in den Wiederverwertungs-
kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus
einem Recyclingsymbol fir den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groer Sorgfalt und unter
sténdiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH ré&umt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie ab
Kaufdatum (Garantiefrist) nach MafBgabe der
folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt
nur fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb
als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B. Batte-
rien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B.
Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgemaf oder
missbréuchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kdnnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verléngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

14 DE/AT/CH

Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fijr Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkaufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.

IAN: 445267_2307

Kundenservice Deutschland
Tel. 08005435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: deltasport@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: deltasport@lidl.ch
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